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Úplné znenie Stanov UNIBON – spořitelní a úvěrní družstvo 
s účinnosťou od 20. 5. 2011 

(neúradný preklad)  
 
 
I.   

Firma a sídlo  
 

1. Obchodná firma družstevnej záložne bude mať znenie: „UNIBON - spořitelní a úvěrní družstvo“, 
ďalej len „Družstvo“. 

2. Sídlom Družstva je Ostrava, Moravská Ostrava, Velká 2984/23, PSČ 70200. 

 

 
II.   

Predmet podnikania 
 

Družstvo vzniká na základe zákona č. 87/1995 Zb., o sporiteľných a úverových družstvách a niektorých 
opatrení s tým súvisiacich a o doplnenie zákona Českej národnej rady č. 586/1992 Zb., o daniach z príjmu, 
v znení neskorších predpisov (ďálej len „Zákon“), „zákonom“ s malým „z“ sa rozumie akýkoľvek všeobecne 
záväzný právný predpis na území Českej republiky. 

1. Družstvo je v rámci svojho podnikania oprávnené vykonávať tieto činnosti: 

a. prijímanie vkladov od členov, 

b. poskytovanie úverov členom, 

c. finančný leasing pre členov, 

d. platobný styk, zúčtovanie a vydávanie a správa platobných prostriedkov pre členov, 

e. poskytovanie záruk vo forme ručenia alebo bankovej záruky za členov, 

f. nákup a predaj cudzej meny pre členov, 

g. prenájom bezpečnostných schránok členom. 

2. Výlučne za účelom zabezpečenia činností podľa odstavca 1 je Družstvo oprávnené: 

a. ukladať vklady v družstevných záložňách a bankách a v pobočkách zahraničných bánk, 

b. prijímať úvery od družstevných záložní a bánk, 

c. nadobúdať majetok a disponovať s ním, 

d. obchodovať na vlastný účet s devízami a nástrojmi výmenných kurzov a úrokových sadzieb za 
účelom zabezpečenia rizík vyplývajúcich z činností podľa odstavca 1, 

e. obchodovať na vlastný účet s registrovanými cennými papiermi, ak nestanoví zákon č. 87/1995 
Zb. inak. 

3.  K vzniku a k podnikaniu Družstva je potrebné povolenie, ktoré na základe písomnej žiadosti 
predstavenstva Družstva udeľuje Česká národná banka (ďalej  len „ČNB“), a to na dobu neurčitú. 
Povolenie obsahuje vymedzenie povolených činností. Povolenie zaniká dňom nadobudnutia 
právoplatnosti rozhodnutí ČNB o odobratí povolenia alebo dňom zrušenia Družstva. 

4.  O zmene povolenia rozhoduje ČNB na základe písomnej žiadosti Družstva. Pri rozhodovaní o zmene 
povolenia postupuje ČNB rovnako ako pri rozhodovaní o udelení povolenia. ČNB žiadosť o zmenu 
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povolenia zamietne vždy, pokiaľ kapitál Družstva nedosahuje výšku najmenej 35.000.000,- Kč, slovom: 
tridsaťpäťmiliónov korún českých.  

5. Vydanie povolenia, jeho odobratie a zmeny sú súčasťou zápisu do obchodného registra. 

 

 

III.   
Vznik a zánik členstva 

 
Vznik členstva: 

1. Členom Družstva môžu byť osoby fyzické i osoby právnické. 

2. Členom Družstva môže byť fyzická osoba, ktorá je plne spôsobilá k právnym úkonom a ktorá dovŕšila 
vekovú  hranicu 18 rokov alebo osoba, ktorá sa stala plnoletou uzatvorením manželstva. Členom 
Družstva môže byť i osoba právnická, za ktorú rokuje štatutárny orgán alebo jeho zástupca. 

3. Po splnení podmienok vyplývajúcich zo zákona a stanov členstvo vzniká: 

a. pri založení Družstva dňom jeho vzniku (dňom zápisu Družstva do obchodného registra) 

b. počas trvania Družstva za nižšie uvedených podmienok: 

- o prijatí za člena Družstva rozhoduje predstavenstvo. Je však oprávnené túto svoju právomoc 
preniesť na iný orgán Družstva.  

- členstvo vzniká ku dňu, ku ktorému sú splnené všetky tri nasledujúce podmienky: 

1. záujemca o členstvo predložil písomnú členskú prihlášku člena Družstva, náležitosti 
členskej prihlášky stanoví vnútorný predpis Družstva, 

2. zaplatil základný členský vklad, 

3. predstavenstvo rozhodlo o prijatí za člena. 

- po prijatí záujemcu sa tento zapíše do zoznamu členov s vyznačením dátumu vzniku členstva 
a uvedením ďalších údajov. 

- na prijatie za člena nie je právny nárok. Ak nebude záujemca o členstvo prijatý za člena 
Družstva, je orgán, ktorý o neprijatí za člena rozhodol, povinný o tom záujemcu o členstvo 
písomne informovať do 30, slovom: tridsiatich dní od vydania rozhodnutia o neprijatí za člena.  

O prijatí za člena Družstva nemusí byť člen písomne informovaný. 

4. Členské práva a povinnosti (ďalej len „členské práva“) prechádzajú na právneho nástupcu člena, ktorý 
zomrel alebo zanikol. Ak nie je právnym nástupcom osoba spôsobilá k členstvu v Družstve, členstvo 
právneho nástupcu prevodom členských práv nevzniká. Rozdelenie členských práv člena, ktorý zomrel 
alebo zanikol, pri jeho prevode na právneho nástupcu nie je prípustné. Člen je oprávnený členské práva 
previesť na inú osobu. Ak sú predmetom prevodu iba  členské práva z ďalšieho členského vkladu, môžu 
byť prevedené len na člena Družstva. Dohoda o prevode členských práv na nadobúdateľa podlieha 
súhlasu predstavenstva Družstva. Ak v dohode o prevode členských práv nie je uvedený dátum neskorší, 
nadobudne  nadobúdateľ prevedené členské práva rozhodnutím predstavenstva o schválení dohody o 
prevode členských práv. Ak je prevod členských práv podmienený udelením predchádzajúceho  súhlasu 
ČNB, môže nadobúdateľ nadobudnúť prevedené členské práva nejskôr dňom pridelenia súhlasu ČNB.  

5. Družstvo je povinné oboznámiť záujemcu  o členstvo so všetkými skutočnosťami súvisiacimi s 
členstvom, predovšetkým so Stanovami, Obchodnými podmienkami Družstva, právami a povinnosťami 
vyplývajúcimi z členstva a podmienkami pojistenia vkladov, podmienkami poskytovania úverov a 
ďalšími činnosťami Družstva. 

6. Zoznam členov: 

Družstvo vedie zoznam všetkých svojich členov. Do zoznamu sa zapisuje firma (názov), identifikačné 
číslo a sídlo právnickej osoby alebo meno, bydlisko a rodné číslo fyzickej osoby ako člena, výška jeho 
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základného členského vkladu, ďalších členských vkladov a výška, v ktorej boli splatené. Do zoznamu sa 
bez zbytočného odkladu vyznačia všetky zmeny evidovaných skutočností. 

7. Zánik členstva - Členstvo zaniká: 

a) písomnou dohodou 

b) vystúpením 

Členstvo zanikne uplynutím 5-mesačnej, slovom: päťmesačnej, výpovednej lehoty. Lehota začína 
plynúť prvým dňom mesiaca, ktorý nasleduje po mesiaci, v ktorom Družstvo obdržalo písomnú 
odhlášku z členstva. 

c)  vylúčením 

Člen môže byť vylúčený, ak opakovane a napriek výstrahe porušuje členské povinnosti, nespláca 
Družstvom poskytnuté úvery a jeho celkový dlh po splatnosti prevyšuje jeho členský vklad zvýšený 
o vklady do Družstva, svojou činnosťou porušuje dobré meno Družstva, a ďalej ak nesplnil 
akúkoľvek z povinností uvedených v článku V bod 2 písm. h) a i), alebo z iných dôležitých dôvodov 
uvedených v stanovách. Fyzická osoba môže byť vylúčena tiež, ak bola právoplatne odsúdená pre 
úmyselný trestný čin, ktorý spáchala proti Družstvu alebo členovi Družstva, alebo ak bola 
právoplatne odsúdená pre trestný čin podľa ust. § 216 nebo § 217 zákona č. 40/2009 Zb., trestného 
zákoníka v znení beskorších predpisov, alebo ak nesplnila povinnosť uvedenú v článku V bod 2 
písm. j). 

O vylúčení, ktoré musí byť členovi písomne oznámené, rozhoduje, ak stanovy neurčujú inak, 
predstavenstvo. Proti rozhodnutiu o vylúčení má právo podať člen odvolanie k členskej schôdzi. Ak 
nie je právo na odvolanie uplatnené do 3, slovom: troch, mesiacov odo dňa, kedy sa člen dozvedel 
alebo mohol dozvedieť o rozhodnutí o vylúčení, zaniká. Pokiaľ bolo odvolanie podané, členstvo 
zaniká dňom, kedy členská schôdza rozhodla o zamietnutí odvolania. Ak členská schôdza odvolaniu 
člena vyhovie, členstvo nezaniká a rozhodnutie o vylúčení sa tým ruší. 

d) vyhlásením konkurzu na majetok člena alebo zamietnutím návrhu na vyhlásenie konkurzu 
pre nedostatok majetku člena 

e) pravoplatným nariadením výkonu rozhodnutí postihnutím členských práv a povinností 

f) vydaním exekučného príkazu k postihnutiu členských práv a povinností po právnej moci uznesením 
o nariadením exekúcie 

g) zánikom Družstva 

h) smrťou člena – fyzickej osoby 

i) členstvo právnickej osoby v Družstve zaniká jej vstupom do likvidácie alebo vyhlásením konkurzu, 
poprípade jej zánikom 

 

Pri zániku členstva počas trvania Družstva má doterajší člen,  prípadne dedič člena, nárok na 
vyplatenie   uložených vkladov člena, pritom Družstvo je oprávnené započítať svoje pohľadávky voči 
členovi podľa článku V bod 3. písm. d) prípadne Družstvo môže postupovať podľa článku V bod 3. 
písmeno e) alebo h). 

 

 

IV.   
Vysporiadací podiel 

 
1. Pri zániku členstva počas trvania Družstva, prípadne pri znížení ďalšieho členského vkladu, má doterajší 

člen, príp. dedič člena, ktorého členstvo zaniklo, nárok na vysporiadací podiel. 
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2. Člen je oprávnený znížiť výšku ďalšieho členského vkladu najviac o 20 %, slovom: dvadsať percent, 
jeho pôvodnej výšky za každých 12, slovom: dvanásť, mesiacov odo dňa jeho splatenia za podmienky, 
že ďalší členský vklad zostane celočíslovým násobkom základného členského vkladu. K zníženiu výšky 
ďalšieho členského vkladu dochádza dňom doručenia písomného oznámenia člena o tejto skutočnosti 
Družstvu. 

3. Vysporiadací podiel sa vypláca v peniazoch, v mene v ktorej bol členský vklad splatený. Pre menový 
prepočet bude použitý kurz devízového trhu vyhlásený Českou národnou bankou pracovný deň 
predchádzajúci dňu úhrady vysporiadacieho podielu. 

4. Výška vysporiadacieho podielu je určená pomerom členského vkladu, poprípade zníženie ďalšieho 
členského vkladu tohoto člena v danom účtovnom období, ktorému v danom účtovnom období zaniklo 
členstvo, k súčtu súhrnu všetkých členských vkladov a znížení ďalších členských vkladov, vzťahujúcich 
sa k danému účtovnému obdobiu, všetkých členov k poslednému dňu daného účtovného obdobia a 
súhrnu všetkých členských vkladov a znížení ďalších členských vkladov členov, ktorým v danom 
účtovnom období zaniklo členstvo. Takto získaný pomer sa násobí výškou vlastného kapitálu po odčítaní 
výšky rizikového fondu a výšky rezervného fondu. Pre určenie výšky vysporiadacieho podielu je 
rozhodujúci stav vlastného kapitálu po odpočítaní rizikového fondu a rezervného fondu podľa riadnej 
účtovnej uzávierky za rok, v ktorom členstvo zaniklo. 

5. Vysporiadací podiel je splatný do 3, slovom: troch, mesiacov odo dňa schválenia riadnej účtovnej 
uzávierky za účtovné obdobie, v ktorom členstvo zaniklo. 

 

 

V.  
Základné práva a povinnosti členov a Družstva 

 
1. Základné práva členov – člen má právo predovšetkým: 

a) zúčastňovať sa osobne na rokovaní členskej schôdze. Člen môže splnomocniť iného člena Družstva 
alebo inú osobu, aby ho na členskej schôdzi zastupovala, 

b) voliť a byť volený do orgánov Družstva, 

Do orgánov Družstva môžu byť volení len členovia Družstva starší ako 18 rokov a zástupcovia 
právnických osôb, ktoré sú členmi Družstva. 

Do funkcie členov predstavenstva, kontrolnej komisie a úverovej komisie môžu byť zvolené osoby, 
ktoré sú odborne spôsobilé a dôveryhodné v zmysle Zákona. 

c) na poskytnutie informácií a správy pre členov podľa § 1 odst. 7 Zákona (Schválená účtovná 
uzávierka, výročná správa, opis povolenia a správa pre členov, ktorej obsah a spôsob aktualizácie 
stanoví opatrenie Českej národnej banky) a to písomne v českom jazyku, poprípade jazykoch štátov, 
na ktorých území pôsobí, 

d) pri dodržaní podmienok Družstvom stanovených týmito stanovami a Obchodnými podmienkami 
Družstva uložiť v Družstve vklady, s týmito vkladmi nakladať a ďalej využívať ďalšie služby 
Družstva podľa predmetu podnikania Družstva po zaplatení členského vkladu vo výške stanovenej 
stanovami, 

e) pri dodržaní podmienok Družstvom stanovených týmito stanovami a Obchodnými podmienkami 
Družstva na poskytnutie úveru a ďalších služieb podľa predmetu podnikania, 

f) čerpať úver len po zaplatení členského vkladu vo výške stanovenej pre jednotlivé druhy úverov 
Obchodnými podmienkami Družstva a pri dodržaní ostatných podmienok Družstvom stanovených, 

g) na podiel na zisku, ak tak rozhodne členská schôdza, 

h) vložiť do Družstva ďalšie členské vklady, a to v rozsahu a za podmienok daných uznesením členskej 
schôdze, zákonom a týmito stanovami, 
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i) právo nahliadať do zoznamu členov a žiadať vydanie potvrdenia o svojom členstve a obsahu jeho 
zápisu v zozname. 

2. Základné povinnosti členov – člen je povinný predovšetkým:  

a) vložiť základný členský vklad v súlade so stanovami Družstva, 

b) uhradiť zápisné v súlade so stanovami Družstva, 

c) rešpektovať a dodržiavať rozhodnutia orgánov Družstva vydané v súlade so stanovami. Tým nie je 
dotknuté právo domáhať sa ich zmeny postupom podľa stanov, 

d) nepoškodzovať dobré meno Družstva na verejnosti predovšetkým šírením nepravdivých informácií a 
podľa svojich síl prispievať k zlepšeniu jeho činnosti a hospodárskych výsledkov, 

e) plniť  riadne povinnosti vyplývajúce z uzavrených zmluvných vzťahov s Družstvom, predovšetkým 
riadne a včas hradiť záväzky voči Družstvu, 

f) riadne a včas uhrádzať svoje záväzky, za ktoré poskytlo ručenie Družstvo, 

g) na výzvu Družstva bezodkladne poskytnúť Družstvu všetky údaje a informácie potrebné pre riadne 
splnenie povinnosti identifikácie podľa príslušných ustanovení zákona č. 253/2008 Zb., o niektorých 
opatreniach proti legalizácií výnosov z trestnej činnosti a financovaniu terorizmu,  a o zmene a 
doplnení súvisiacich zákonov, v znení neskorších predpisov, 

h) na výzvu Družstva bezodkladne poskytnúť Družstvu údaje a informácie preukazujúce pôvod svojich 
finančných prostriedkov, 

i) informovať Družstvo, že bol právoplatne odsúdený pre trestný čin podľa ust. § 252a zákona č. 
140/1961 Zb., Trestný zákon, v znení neskorších predpisov. 

3. Základné práva Družstva voči členovi – Družstvo má právo predovšetkým:  

a) vyžadovať splatenie základného členského vkladu podľa stanov a príp. ďalších členských vkladov, 
pokiaľ sa člen k ich splateniu zaviazal, 

b) žiadať, aby člen, ktorý chce nadobudnúť kvalifikovanú účasť na Družstve alebo túto účasť zvýšiť tak, 
že dosiahne alebo prekročí 20 %, 30 % alebo 50 % základného kapitálu alebo hlasovacích práv, 
preukázal svoju odbornú spôsobilosť a dôveryhodnosť a nezávadný pôvod sumy, ktorú chce použiť k 
získaniu účasti na Družstve tak, ako vyžaduje Zákon, 

c) nepripustiť, aby sa člen, ktorému ČNB pozastavila právo zúčastniť sa členskej schôdze a hlasovať na 
nej, zúčastnil členskej schôdze a hlasoval na nej, 

d) započítať svoje splatné pohľadávky voči členom – dlžníkom oproti úrokom z vkladov, vkladom a 
vysporiadacieho podielu, a to i v čase vydaného rozhodnutia o zákaze nakladania vkladateľov s ich 
vkladmi, 

e) Družstvo je ďalej oprávnené odmietnuť výplatu úrokov, vkladov, vysporiadacieho podielu, alebo 
podielu na zisku Družstva, príp. tieto započítať, dlžníkovi, ktorí je v omeškaní so splátkami alebo 
nevysporiadal svoje iné záväzky voči Družstvu, 

f) žiadať splatenie zápisného v súlade so stanovami Družstva, 

g) odmietnuť poskytnúť úver, záruku alebo prijať vklad alebo poskytnúť inú peňažnú službu členovi, 
ktorý nesplnil podmienky dané týmito stanovami, Obchodnými podmienkami Družstva alebo iným 
vnútorným predpisom Družstva, 

h) odmietnuť vyplatiť členovi vklad,  ktorý podľa Obchodných podmienok Družstva je určený ako druh 
vkladu s výpovednou lehotou bez možnosti predčasného výberu, pokiaľ nie je v dispozičnej lehote. 

4. Základné povinnosti Družstva – Družstvo má povinnosť predovšetkým:  

a)  Družstvo je povinné oboznámiť záujemcu o členstvo so všetkými skutočnosťami súvisiacimi s 
členstvom, predovšetkým so stanovami, obchodnými podmienkami, právami a povinnosťami 
vyplývajúcimi z členstva a podmienkami poistenia vkladov, podmienkami poskytovania úverov a 
ďalšími činnosťami Družstva, ktoré vykonáva na základe vystaveného povolenia. Ak nastanú zmeny 



 6 

týchto skutočností, je Družstvo povinné svojich členov o zmenách včas a riadne informovať, ako aj 
poskytnúť iné informácie v súlade so zákonom a týmito stanovami, 

 

b) prijať od člena ďalší členský vklad, a to v rozsahu a za podmienok daných uznesením členskej 
schôdze, Zákonom a týmito stanovami, 

c) plniť riadne povinnosti vyplývajúce z uzavretých zmluvných vzťahov s členom. 

 
 

VI.   
Členský vklad, výška členského vkladu, spôsob jeho splatenia a ďalšie členské vklady 

 
1. Členský vklad môže byť len peňažný. Výška základného členského vkladu je pre každého člena rovnaká, 

bez rozdielu či ide o fyzickú alebo právnickú osobu. 
2. Základný členský vklad je 400, - Kč, slovami: štyristo korún českých. 
3. Základný členský vklad je splatný v prípade vzniku členstva vznikom Družstva do 15, slovami: 

pätnástich, dní od konania ustanovujúcej schôdze Družstva. Základný členský vklad sa spláca v hotovosti 
k rukám povereného člena predstavenstva, ak nie je dohodnuté inak. 

4. Základný členský vklad je splatný v prípade vzniku členstva po dobu trvania Družstva v deň 
podania prihlášky v hotovosti k rukám osoby, ktorá prihlášku prevzala alebo prevodom na účet 
Družstva uskutočneným najneskôr v deň podania prihlášky. 

5. So súhlasom členskej schôdze môže člen vložiť do základného imania Družstva ďalší členský 
vklad. Výška ďalšieho členského vkladu musí byť vždy celočíselným päťnásobkom základného 
členského vkladu. 

6. Ďalší členský vklad sa musí splatiť jednorázovo do 90, slovami: deväťdesiatich, dní odo dňa 
udelenia súhlasu členskou schôdzou s výnimkou prípadov, keď na vloženie ďalšieho členského 
vkladu zákon vyžaduje predchádzajúci súhlas ČNB. 

7. Osoba alebo osoby konajúce v zhode musia mať súhlas ČNB 
• na nadobudnutie kvalifikovanej účasti na Družstve v zmysle ust § 2b ods 1 Zákona, 
• k zvýšeniu kvalifikovanej účasti na Družstvu tak, že dosiahne alebo prekročí 20%, 30%  alebo 50%, 
• alebo k tomu, aby sa stali osobami ovládajúcimi Družstvo, 
a to i v prípade, že tieto osoby hlasovacie práva spojené s takto nadobudnutou účasťou na 
družstve nevykonávajú; nevykonávaním hlasovacích práv nedochádza k zmene podielu na 
hlasovacích právach týchto ani iných osôb. 

8. Osoba alebo osoby konajúce v zhode bez zbytočného odkladu oznámia ČNB, že 
• znižujú svoju kvalifikovanú účasť na Družstve tak, že klesne pod 50%, 30% alebo 20%, alebo ju 
úplne strácajú, alebo 
• znižujú svoju kvalifikovanú účasť na Družstve tak, že ju prestávajú ovládať. 
Toto oznámenie alebo súhlas podľa predchádzajúceho odseku sa nevyžaduje, ak dôjde k 
nadobudnutiu kvalifikovanej účasti alebo k zvýšeniu kvalifikovanej účasti tak, že dosiahne alebo 
prekročí 20%, 30% alebo 50% alebo k zníženiu kvalifikovanej účasti pod 50%, 30%, 20%, 10% 
alebo k jej skončeniu inak než na základe rokovaní osoby alebo osôb konajúcich v zhode. 

9. Pri dodržaní podmienok daných týmito stanovami a zákonom môže člen nadobudnúť viac ďalších 
členských vkladov. 

10. V prípade splácania členského vkladu v mene odlišnej od meny českej, bude pre menový prepočet 
použitý kurz devízového trhu vyhlásený Českou národnou bankou pracovný deň predchádzajúci dňu 
splatnosti príslušného členského vkladu. 
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VII.   
Zapisované základné imanie 

 
1. Družstvo zapisuje základné imanie vo výške 100.000.000, - Kč, slovami: jednostomiliónov korún 
českých. 

 
 

VIII.   
Zápisné 

 
2. Zápisné, ktoré slúži na krytie výdavkov spojených so vznikom členstva, predstavuje čiastku 100, - Kč, 

slovami: jednosto korún českých, ktorú je člen povinný uhradiť spoločne so základným členským 
vkladom. 

3. V prípade splácania zápisného v mene odlišnej od meny českej, bude pre menový prepočet použitý kurz 
devízového trhu vyhlásený Českou národnou bankou pracovný deň predchádzajúci dňu splatnosti 
zápisného. 

 
 

IX.   
Zodpovednosť členov za krytie strát Družstva 

 
1. Členovia neručia za záväzky družstva. 
2. Uhradzovacia povinnosť členov družstva nie je stanovená. 

 
 

X.  
Orgány Družstva 

 
1. Orgány Družstva sú: 

• členská schôdza, 
• predstavenstvo, 
• kontrolná komisia, 
• úverová komisia, 
• výbor pre audit. 
Do orgánov Družstva s výnimkou výboru pre audit môžu byť volení len členovia, a to fyzické osoby 
staršie ako 18 rokov a zástupcovia právnických osôb, ktorí sú členmi Družstva, ktorí sú odborne spôsobilí 
a dôveryhodní v zmysle zákona. 
Členovia volených orgánov sú povinní vykonávať svoje funkcie tak, aby neohrozili návratnosť vkladov 
členov a jej bezpečnosť a stabilitu vo vzťahu k hospodáreniu. 

2. Člen voleného orgánu Družstva alebo riadiaca osoba sú povinní pred svojím zvolením alebo 
vymenovaním do príslušnej funkcie písomne informovať toho, kto ho volí alebo menuje, o svojej 
dôveryhodnosti a odbornej spôsobilosti, o predmete svojej prípadnej podnikateľskej činnosti, o 
svojom členstve v orgánoch iných právnických osôb, alebo či vykonáva v iných právnických 
osobách funkciu prokuristu alebo v nich má majetkovú účasť, pracovný alebo obdobný pomer, 
vrátane predmetu činnosti tejto právnickej osoby. Člen voleného orgánu Družstvá alebo riadiaci 
osoba informujú písomne aj o zmenách, ktoré nastali v priebehu výkonu jeho funkcie. 

3. Členovia volených orgánov Družstvá a riadiace osoby sú povinní bezodkladne a úplne informovať ČNB o 
všetkých skutočnostiach, ktoré by mohli mať za následok ohrozenie hospodárenia Družstvá 
alebo uplatnenie postupu podľa § 28 Zákona, a o strate odbornej spôsobilosti alebo dôveryhodnosti 
členov volených orgánov Družstvá a riadiacich osôb. Členovia volených orgánov Družstvá a riadiace 
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osoby sú povinní vykonávať svoju činnosť s odbornou starostlivosťou. Sú povinní vykonávať svoje 
funkcie tak, aby neohrozili návratnosť vkladov členov Družstva a jej bezpečnosť a stabilitu vo vzťahu k 
hospodáreniu. 

4. Pre platnosť uznesenia predstavenstva, kontrolnej a úverové komisie sa vyžaduje ich riadne 
zvolanie, prítomnosť nadpolovičnej väčšiny členov a súhlas väčšiny prítomných členov, pokiaľ 
stanovy neurčia inak. 

5. Pri hlasovaní v predstavenstve, kontrolnej komisii a úverovej komisii má každý člen 1 hlas. 
 
 

XI.   
Členská schôdza 

 
1. Členská schôdza je najvyšším orgánom Družstva. Členská schôdza sa schádza podľa potreby, minimálne 

jedenkrát ročne. 
2. Členskú schôdzu zvoláva predstavenstvo na základe pozvánky: 

- zasielanej v písomnom vyhotovení prostredníctvom držiteľa poštovej licencie minimálne 30, 
slovami: tridsať, dní pred konaním členskej schôdze, a to tým členom Družstva, ktorí nevyjadrili 
výslovný súhlas podľa písm. b) tohto odseku so zasielaním pozvánky elektronickou poštou. 
- zasielanej správou elektronickej pošty, ak člen Družstva výslovne so zasielaním pozvánky 
elektronickou poštou súhlasil,  pričom bude táto pozvánka zasielaná minimálne 30, slovami: tridsať, dní 
pred konaním členskej schôdze. 

3. Členskú schôdzu, ktorá schvaľuje výročnú správu spolu s riadnou účtovnou závierkou je 
predstavenstvo povinné zvolať tak, aby sa konala do 6, slovami: šesť, mesiacov po skončení 
účtovného obdobia, za ktoré je výročná správa vypracovaná. Návrh výročnej správy musí byť zaslaný 
členom najmenej 30, slovami: tridsať, dní pred konaním členskej schôdze. 

4. Na žiadosť 1 / 3, slovami: jednej tretiny, členov Družstva alebo kontrolnej komisie zaradí predstavenstvo 
nimi určenú záležitosť na program rokovania členskej schôdze. 

5. Pozvánka na členskú schôdzu musí vždy obsahovať: 
• miesto a deň konania členskej schôdze 
• čas jej začatia 
• navrhovaný program rokovania 
• zvolávateľa 
• informáciu o tom, ktorá záležitosť v navrhovanom programe rokovania na neho bola zaradená z 

podnetu 1 / 3, slovami: jednej tretiny, členov Družstva alebo kontrolnej komisie. 
6. Navrhovaný program rokovania: 

a) Čo bude na programe členskej schôdze určuje jej zvolávateľ. Výnimku tvorí prípad, keď 
predstavenstvo na žiadosť 1 / 3, slovami: jednej tretiny, členov alebo kontrolnej komisie zaradí nimi 
určenú žiadosť na program rokovania. 

b) Ak žiadosť o zaradenie určitej záležitosti na program rokovania došla až po rozoslaní pozvánok na 
členskú schôdzu, zaistí predstavenstvo doplnenie programu rokovania v lehote do 10, slovami: 
desiatich, dní pred dňom konania členskej schôdze zaslaním doplnených pozvánok. Ak takýto 
postup už nie je možný, potom možno program rokovania členskej schôdze prejednať len vtedy, ak 
sa členskej schôdze zúčastnili všetci členovia Družstva a všetci s týmto postupom súhlasili. 

c) Členská schôdza môže platne rokovať a rozhodovať iba o veciach uvedených na programe jej 
jednaní. Program sa dá zmeniť, ak sú na členskej schôdzi prítomní všetci členovia Družstva a všetci 
rovnako so zmenou súhlasia. Rozhodnutia prijaté v rozpore s týmto ustanovením sú neplatné od 
samého začiatku. 

7. Členská schôdza musí byť predstavenstvom zvolaná, ak o to písomne požiada aspoň 1 / 3, 
slovami: jedna tretina, všetkých členov Družstva alebo kontrolnej komisie. Ak predstavenstvo nezvolá 
členskú schôdzu tak, aby sa konala do 40, slovami: štyridsiatich, dní odo dňa doručenia žiadosti,  je 
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osoba písomne poverená osobami alebo orgánom, ktorý požadoval zvolanie členskej schôdze, 
oprávnená zvolať členskú schôdzu sama. Členovia predstavenstva sú spoločne a nerozdielne povinní 
vydať tejto osobe na jej žiadosť zoznam členov. 

8. Pri hlasovaní na členskej schôdzi má každý člen jeden hlas za základný členský vklad a ďalej vždy ďalší 
jeden hlas za každý celý násobok základného členského vkladu, ktorý vložil ako ďalší členský vklad do 
základného imania. To isté platí o čiastkových členských schôdzach. 

9. Členská schôdza môže platne rokovať a rozhodovať, ak sú splnené nasledujúce podmienky: 
a) Členská schôdza bola zvolaná riadne a v súlade so stanovami. 
b) Na členskej schôdzi je prítomná nadpolovičná väčšina členov Družstva, ktorí sú členmi Družstva ku 

dňu konania členskej schôdze. Počet členov Družstva sa overuje podľa zoznamu členov Družstva. U 
čiastkových členských schôdzi sa počty prítomných na jednotlivých čiastkových schôdzach sčítajú. 

10. Na prijatie uznesenia členskej schôdze je potrebné v prípade hlasovania o fúzii alebo rozdelení Družstva 
súhlas aspoň 2 / 3, slovami: dvoch tretín, hlasov prítomných členov. 

11. K rozhodnutiu členskej schôdze o: 
• vylučení člena, 
• zmene stanov, 
• voľbe a odvolaní člena kontrolnej komisie, 
• predaji alebo nájme podniku alebo jeho časti, 
• iných významných majetkových dispozíciách, 
• fúzií a rozdelení a o inom zrušení Družstva, 
sa vyžaduje zároveň aj súhlas členov bez zohľadnenia hlasov z ďalších členských vkladov. 

12. Zápis z členskej schôdze - O každej členskej schôdzi sa vyhotovuje zápis, ktorý musí obsahovať: 
• dátum a miesto konania členskej schôdze, 
• prijaté uznesenia, 
• výsledky hlasovania, 
• neprijaté námietky členov, ktorí požiadali o ich zaprotokolovanie. 
Prílohu zápisu tvorí zoznam prítomných členov (prezenčná listina), pozvánka na členskú schôdzu a 
podklady, ktoré boli predložené k prerokovávaným bodom. 
O rozhodnutí členskej schôdze, na ktorej sa: 

• menia stanovy Družstva, 
• rozhoduje o zrušení Družstva, 

musí byť vyhotovený zápis vo forme notárskeho zápisu. 
13. Člen Družstvá môže splnomocniť iného člena alebo inú osobu, aby ho na základe plnej moci 

zastupoval na členskej schôdzi. Plná moc musí byť písomná a podpísaná splnomocniteľom. Ak to 
nevyplýva zo všeobecne platného právneho predpisu alebo z rozhodnutia predstavenstva, ktorým bola 
členská schôdza zvolaná, nemusí byť podpis splnomocniteľa úradne overený. Tým nie sú dotknuté 
predpisy o zastúpení zo zákona alebo na základe súdneho rozhodnutia. 

14. Náhradná členská schôdza 
a) Ak nie je členská schôdza uznášaniaschopná, zvolá predstavenstvo náhradnú členskú schôdzu tak, 

aby sa konala najneskôr do 3, slovami: troch, týždňov odo dňa, kedy sa mala konať členská schôdza 
pôvodne zvolaná. 

b) Náhradná členská schôdza môže byť zvolaná rovnakou pozvánkou ako pôvodná členská schôdza. 
Pozvánka musí obsahovať upozornenie, že náhradná členská schôdza je uznášaniaschopná 
pri akomkoľvek počte prítomných členov, takto zvolaná náhradná členská schôdza môže byť 
zahájená  najskôr po uplynutí 30, slovo,: tridsiatich, minút od plánovaného zahájenia pôvodnej 
členskej schôdze uvedenej v pozvánke. 

15. Pôsobnosť členskej schôdze 
Do pôsobnosti členskej schôdze patrí: 

a) meniť stanovy, 
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b) voliť a odvolávať členov predstavenstva, kontrolnej komisie, úverovej komisie a výboru pre audit, 
zvoliť náhradného člena do orgánov Družstva. Náhradný člen orgánu Družstva je oprávnený 
vykonávať svoje práva a plniť povinnosti člena orgánu v prípade, že se uvolní v príslušnom 
funkčnom období miesto člena orgánu, do ktorého bol ako náhradný člen zvolený, z dôvodov jeho 
odstúpenia alebo smrti. Funkciu člena orgánu vykonává do konca funkčného obdobia orgánu, do 
ktorého bol ako náhradník zvolený, 

c) schvaľovať riadnu účtovnú závierku, 
d) rozhodovať o rozdelení a použití zisku, prípadne spôsobe úhrady straty, 
e) rozhodovať o zvyšení alebo znížení zapisovaného základného kapitálu, pričom rozhodnutie členskej 

schôdze o znížení výšky základného členského vkladu podlieha predchádzajúcemu súhlasu ČNB. 
Zníženie výšky základného členského vkladu bez predchádzajúceho súhlasu ČNB je neplatné, 

f) rozhodovať o základných otázkach koncepcie rozvoja Družstva, 
g) rozhodovať o fúzií s inou družstevnou záložnou  alebo rozdelení a o inom zrušení Družstva, 
h) rozhodovať o predaji alebo nájme podniku a o iných významných majetkových dispozíciach, 
i) rozhodovať o záležitostiach zverených výhradne do právomoci členskej schôdze, ktoré sa týkajú 

základných podmienok pre podnikanie, ak ich členská schôdza nezverila do právomoci 
predstavenstva, 

j) rozhodovať o ďalších záležitostiach, týkajúcich sa činnosti Družstva, ak si rozhodovanie o takejto 
záležitosti vyhradila. 

16. Členské schôdze môžu byť konané niektorým z nasledujúcich spôsobov: 
a) Ako schôdza všetkých členov družstva. 

b)Formou čiastkových schôdzi. Pri rozhodovaní sa sčítajú hlasy odovzdané na všetkých čiastkových 
členských schôdzach. Čiastkové členské schôdze sa zvolávajú rovnako ako členská schôdza. 
Čiastkové členské schôdze nemôžu rozhodovať o: 

i) zániku Družstva, 
ii)  predaji a nájmu podniku, 
iii)  fúzií, rozdelení alebo inom zrušení Družstva. 

 
 

XII.   
Predstavenstvo 

 
1. Predstavenstvo je štatutárnym orgánom Družstva. 
2. Predstavenstvo riadi činnosť Družstva a rozhoduje o všetkých záležitostiach, ktoré nie sú zákonom 

alebo stanovami vyhradené inému orgánu Družstvá. 
3. Predstavenstvo ďalej rozhoduje: 

• na návrh úverovej komisie o úročenie vkladov a úverov, 
• o poskytnutí úveru inej družstevnej záložni alebo banke, 
• o prijatí úveru od inej družstevnej záložne alebo banky, 
• o prijatí vkladu od inej družstevnej záložne alebo banky, 
• o obchodovanie na vlastný účet s devízami a nástrojmi výmenných kurzov a úrokových sadzieb s 

cieľom zabezpečenia rizík vyplývajúcich z činnosti podľa § 3, ods.1 Zákona, 
• o obchodovaní na vlastný účet s registrovanými cennými papiermi, 
• o poplatkoch za činnosti a služby poskytované členom, 
• vypracováva výročnú správu a zabezpečuje jej rozoslanie členom Družstva a predkladá ich spolu 

s riadnou závierkou členskej schôdzi k schváleniu, 
• zvoláva členskú schôdzu, 
• schvaľuje Obchodné podmienky Družstva. 

4. Členská schôdza schvaľujúca výročnú správu sa musí konať do 6, slovami: šestich, mesiacov po skončení 
účtovného obdobia, za ktoré je výročná správa vypracovaná. Schválenú výročnú správu zašle 
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predstavenstvo ČNB do 10, desiatich, dní od jej schválenia. Návrh výročnej správy musí byť zaslaný 
členom najmenej 30, slovami: tridsať, dní pred dňom konania členskej schôdze. 

5. Predstavenstvo plní uznesenia členskej schôdze a zodpovedá jej za svoju činnosť. 
6. Za predstavenstvo koná predseda alebo podpredseda. Ak je však pre právny úkon, ktorý robí 

predstavenstvo, predpísaná písomná forma, je potrebný podpis aspoň dvoch členov 
predstavenstva. Predstavenstvo má 3, slovami: troch, členov. Zo svojich členov volí predsedu 
predstavenstva a podpredsedu predstavenstva Družstva. Podpredseda zastupuje predsedu v čase jeho 
neprítomnosti. Funkčné obdobie členov predstavenstva je 5, slovom: päť, rokov. Opakovaná voľba je 
možná. 

7. Predseda organizuje a riadi činnosť a rokovania predstavenstva. Ak nie je vymenovaný riaditeľ, riadi a 
organizuje aj bežnú činnosť Družstva. 

8. Predstavenstvo pre organizovanie a riadenie bežnej činnosti Družstva môže vymenovať riaditeľa. 
Riaditeľa vymenúva aj odvoláva predstavenstvo Družstva. Riaditeľ musí spĺňať požiadavky na 
dôveryhodnosť a spôsobilosť tak, ako je dané zákonom pre osoby volené do orgánu Družstva. Právomoc 
a zodpovednosť riaditeľa sa riadi príslušnými právnymi predpismi a zmluvou uzavretou s družstvom. 
Riaditeľ je oprávnený riešiť najmä pracovnoprávne vzťahy, uzatvárať pracovné zmluvy a zabezpečovať 
bežný chod Družstva. Riaditeľ je zo svojej funkcie zodpovedný predstavenstvu. 

9. Predstavenstvo sa schádza podľa potreby, minimálne štyrikrát ročne. Musí sa zísť do 10, slovami: 
desiatich, dní od doručenia podnetu kontrolnej komisie alebo člena predstavenstva a zaradiť na program 
rokovania body uvedené v podnete. Predstavenstvo môže konať a rozhodovať pomocou prostriedkov 
oznamovacej techniky mimo zasadnutia, ak to predseda predstavenstva navrhne a ostatní členovia s tým 
súhlasia. 

10.  Odmena člena predstavenstva môže byť riešená zmluvou o výkone funkcie. 
 
 

XIII.   
Kontrolná komisia 

 
1. Kontrolná komisia je oprávnená kontrolovať všetku činnosť Družstva a prerokúvať sťažnosti členov. Je 

zodpovedná iba členskej schôdzi a je nezávislá na ostatných orgánoch Družstva. 
2. Kontrolná komisia má troch členov volených členskou schôdzou. Zo svojich radov volí predsedu, ktorý 

riadi a organizuje jej činnosť. Funkčné obdobie členov komisie je 5, slovom: päť, rokov. Opakovaná 
voľba je možná.  

3. Kontrolná komisia sa schádza podľa potreby, najmenej raz za 3, slovami: tri, mesiace. 
4. Kontrolná komisia sa vyjadruje k riadnej účtovnej závierke a návrhu na rozdelenie zisku alebo 

úhrady straty Družstva. Je oprávnená vyžiadať si od ostatných orgánov Družstva všetky informácie o 
hospodárení a tie sú povinné bez zbytočného odkladu oznámiť všetky skutočnosti, ktoré môžu mať 
závažné dôsledky v hospodárení alebo postavení Družstva a jej členov. Na zistené nedostatky upozorňuje 
predstavenstvo a vyžaduje vykonanie nápravy. 

5. Oprávnenie kontrolnej komisie k predstavenstvu Družstva môže uplatniť aj voči úverovej komisii a 
riaditeľovi. 

6. Kontrolná komisia alebo jej člen sú oprávnení zúčastniť sa na rokovaniach predstavenstva, najmä v 
prípadoch, kedy predstavenstvo koná na podnet komisie, a vznášať na rokovania návrhy a pripomienky. 
Predseda predstavenstva je povinný predsedu kontrolnej komisie o takomto rokovaní informovať. 

7. Kontrolná komisia je oprávnená kontrolovať činnosť úverovej komisie. 
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XIV.   
Úverová komisia 

 
1. Úverová komisia má 3, slovami: troch, členov, ktorých volí členská schôdza z radov členov 

Družstva. Zo svojho stredu volí predsedu, ktorý riadi a organizuje jej činnosť a zvoláva 
rokovania komisie. Pozvánka na schôdzu úverovej komisie musí byť doručená aspoň 7, slovami: sedem, 
dní pred konaním schôdze. 

2. Funkčné obdobie členov komisie je 5, slovom: päť, rokov. Opakovaná voľba je možná.  
3. Schádza sa podľa potreby, najmenej raz za 3, slovami: tri, mesiace. Na písomnú žiadosť ktoréhokoľvek 
člena úverovej komisie, predsedu kontrolnej komisie, predsedu predstavenstva alebo riaditeľa sa musí 
schôdze zvolať do 15, slovami: pätnastich, dní od doručenia takejto žiadosti. Žiadosť musí byť 
odôvodnená a obsahovať návrh programu. 

4. Schôdzu úverovej komisie riadi predseda alebo zastupujúci podpredseda. O priebehu schôdze sa spisuje 
zápis, ktorý podpisuje predsedajúci a zapisovateľ. V zápise musia byť menovite uvedení členovia 
úverovej komisie, ktorí hlasovali proti alebo sa zdržali. Rozdielny názor člena úverovej komisie musí byť 
na jeho žiadosť zaznamenaný do zápisu. 

5. Úverová komisia rozhoduje o: 
a) poskytovaní úverov členom podľa stanov, 
b) ručení za pôžičky a úvery členov, 
c) zabezpečení úverov. 

6. Úverová komisia predkladá predstavenstvu svoje odporúčania vo veciach úročenia vkladov a úverov, 
poskytnutia úveru inej družstevnej záložni, prijatia vkladu alebo získania úveru od inej družstevnej 
záložne. 

7. Člen úverovej komisie nesmie byť členom predstavenstva ani kontrolnej komisie Družstva. 
8. Úverová komisia je oprávnená previesť časť výkonu svojich právomocí na iné osoby, a to tým, že 

splnomocní tieto iné osoby a v plnej moci konkrétne vymedzí rozsah prevádzaných právomocí a dobu, na 
ktorú je toto splnomocnenie udelené. Splnomocnená osoba zodpovedá za riadny výkon činnosti úverovej 
komisiei. Prevod právomocí je úverová komisia oprávnená kedykoľvek zrušiť. Zrušenie je platné od 
okamihu, kedy sa o ňom osoba, na ktorú boli prenesené právomoci, dozvie. Týmto nie je dotknutá 
zodpovednosť členov komisie ustanovená právnymi predpismi. 

 
 

XV.   
Výbor pre audit 

 
1. Výbor pre audit je orgánom družstva, ktorý je zriadený v súlade so zákonom č. 93/2009 Sb. o 

audítoroch. Výbor pre audit má troch členov volených členskou schôdzou.. Zo svojich radov volí 
predsedu, ktorý riadi a organizuje jeho činnosť a podpredsedu, ktorý zastupuje predsedu výboru pre audit 
v prípade jeho neprítomnosti. 

2. Funkčné obdobie členov výboru pre audit je 5, slovom: päť, rokov. Opakovaná voľba je možná. 
3. Členom výboru pre audit môže byť iba fyzická osoba, ktorá dosiahla vek 18 rokov, je plne spôsobilá na 

právne úkony, je bezúhonná v zmysle zákona č. 455/1991 Sb. a u ktorej nenastala skutočnosť, ktorá je 
prekážkou pri prevádzkovaní živnosti podľa zákona č. 455/1991 Sb. alebo prekážkou podľa ustanovenia 
§ 38l obchodného zákonníka. 

4. Pre členstvo vo výbore pre audit sa predpokladajú odborné znalosti a skúsenosti, poskytujúce záruku 
správneho výkonu tejto funkcie. Najmenej 1 člen tohto výboru musí byť nezávislý       od auditovanej 
osobe a musí mať najmenej trojročné praktické skúsenosti v oblasti účtovníctva alebo povinného auditu. 

5. Členovia výboru pre audit sú povinní pri výkone svojej funkcie konať so starostlivosťou riadneho 
hospodára a zachovávať mlčanlivosť o dôverných informáciách a skutočnostiach, ktorých prezradenie 
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tretím osobám by mohlo spôsobiť spoločnosti škodu. Povinnosť mlčanlivosti trvá i po skončení výkonu 
funkcie. 

6. Bez dotknutia zodpovednosti členov štatutárnych alebo dozorných orgánov alebo iných osôb 
menovaných najvyšším orgánom družstva, výbor pre audit: 
a) sleduje postup zostavovania finančných výkazov (účtovnej závierky a konsolidovanej účtovnej 

závierky) a vykonáva ich overovanie, pričom sleduje integritu finančných informácií 
poskytovaných družstvom, a to najmä preskúmaním konzistentnosti a vhodnosti účtovných 
metód používaných v družstve, 

b) hodnotí účinnosť vnútorného riadiaceho a kontrolného systému, najmä vnútornej kontroly družstva, 
vnútorného auditu a systémov riadenia rizík, informuje predstavenstvo a kontrolnú komisiu o svojich 
zisteniach a nedostatkoch, odporúča opatrenia na nápravu a vyhodnocuje ich vykonanie, 

c) sleduje proces povinného auditu účtovnej závierky a konsolidovanej účtovnej závierky, hodnotí 
efektivitu povinného auditu, 

d) posudzuje nezávislosť štatutárneho audítora a audítorskej spoločnosti a najmä poskytovanie 
doplnkových služieb audítovanej osobe, v tejto súvislosti spolupracuje s audítorom a získava a 
hodnotí informácie, ktoré by mohli ohroziť jeho nezávislosť, 

e) doporučuje audítora. 
7. Výbor pre audit zvoláva jeho predseda, prípadne podpredseda a schádza sa podľa potreby v sídle 

družstva, najmenej raz za 3, slovami: tri, mesiace. Výbor pre audit ďalej schvaľuje rokovací poriadok, 
ktorým sa bude riadiť jeho činnosť. 
 
 

XVI.   
Nezlučiteľnosť funkcií, konflikt záujmov 

 
1. Funkcie člena predstavenstva a člena kontrolnej komisie sú vzájomne nezlučiteľné. Člen úverovej 

komisie nesmie byť členom predstavenstva ani kontrolnej komisie Družstva. 
2. Pre konflikt záujmov platia ustanovenia zákona. 
3. Člen voleného orgánu Družstva alebo riadiaca osoba sú povinní pred svojím zvolením alebo 

vymenovaním do príslušnej funkcie písomne informovať toho, kto ho volí alebo menuje, o svojej 
dôveryhodnosti a odbornej spôsobilosti, o predmete svojej prípadnej podnikateľskej činnosti, o svojom 
členstve v orgánoch iných právnických osôb, alebo či vykonáva v iných právnických osobách funkciu 
prokuristu alebo v nich má majetkovú účasť, pracovný alebo obdobný pomer, vrátane predmetu činnosti 
tejto právnickej osoby. Člen voleného orgánu Družstva alebo riadiaca osoba informuje písomne aj o 
zmenách, ktoré nastali v priebehu výkonu jeho funkcie. 

 
 

XVII.   
Odstúpenie z funkcie 

 
Člen, ktorý je do funkcie zvolený, môže z funkcie odstúpiť, je však povinný oznámiť to orgánu, ktorého je 
členom. Jeho funkcia končí dňom, kedy odstúpenie prerokoval orgán, ktorý ho zvolil. Príslušný orgán musí 
prerokovať odstúpenie na najbližšom zasadaní potom, kedy sa o odstúpení dozvedel, maximálne však do 3, 
slovami: troch, mesiacov. Po uplynutí lehoty sa odstúpenie považuje za prerokované. 
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XVIII.   
Zákaz konkurencie 

 
Členovia predstavenstva a kontrolnej komisie Družstva, prokuristi a riaditeľ nemôžu byť podnikateľmi ani 
členmi štatutárnych a dozorných orgánov právnických osôb s obdobným predmetom činnosti. Rovnako to 
platí pre členov úverovej komisie. Výkon funkcie člena voleného orgánu družstevnej záložne je nezlučiteľný 
s výkonom funkcie člena voleného orgánu inej družstevnej záložne a s pracovným alebo obdobným 
pomerom v inej družstevnej záložni. Výkon funkcie člena predstavenstva Družstva je nezlučiteľný s 
výkonom funkcie v riadiacich alebo dozorných orgánoch alebo funkcie riaditeľa alebo prokuristu v inej 
právnickej osobe, ktorá je podnikateľom.  
 
 

XIX.   
Spôsob použitia zisku a spôsob úhrady straty 

 
1. Zisk je možné rozdeliť medzi členov Družstva. Podiel člena na zisku je stanovený pomerom výšky 
členského vkladu k súhrnu všetkých členských vkladov všetkých členov k súvahovému dňu riadnej 
účtovnej závierky. Na určenie zisku, ktorý sa má rozdeliť medzi členov, sa po zohľadnení časti zisku 
pripadajúceho na vyrovnací podiel uznáša členská schôdza na prerokovanie  riadnej účtovnej závierky, a 
to na návrh predstavenstva. 

2. Zisk môže byť použitý na tieto účely: 
a. pridelenie do fondov zriadených Družstvom, 
b. rozdelenie medzi členov formou podielu na zisku alebo vysporiadacích podielov, 
c. prevedenie na nerozdelený zisk minulých rokov. 

3. Členská schôdza pri schvaľovaní rozdelenia a použitia zisku sa riadi poradím účelu použitia zisku 
uvedených v tomto odstavci. 

4. Ak Družstvo vykáže stratu, je povinné na členskej schôdzi rozhodnúť pri schvaľovaní riadnej účtovnej 
závierky, v ktorej je táto strata vyčíslená, o úhrade tejto straty z rizikového fondu a rezervného fondu a 
nerozdeleného zisku minulých rokov. 

 Rozdelenie zisku alebo krytie straty Družstva prevedie predstavenstvo do 30, slovami: tridsatich, dní odo 
dňa konania členskej schôdze, na ktorej sa schválila riadna účtovná závierka, z ktorej zisk alebo strata 
vyplynula. 

 
 

Finančný poriadok 
 
 

XX.   
Základné podmienky pre činnosti a poskytovanie peňažných služieb 

 
1. Družstvo vykonává svoju činnosť a poskytuje služby svojim členom na základe stanov a podmienok 

stanovených predstavenstvom a dalšími orgánmi.  
2. Základnými podmienkami poskytovania peňažných služieb je dodržanie efektívnosti a hospodárnosti 

poskytovaných služieb alebo rozšírenie výhod pre členov, prípadne zlepšenie kvality a rozsahu 
poskytovaných služeb pre členov. 

3. Ďalšou podmienkou poskytovania peňažných služieb je zabezpečenie konkurencieschopnosti 
Družstva a rovnako zabezpečenie stability Družstva. 

4. Družstvo stanoví tieto hlavné podmienky pre poskytovaní služieb: 
• Členský vklad sa neúročí. 
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• Zmluvy o vedení účtov musia byť uzatvárané písomne. Záložňa môže odmietnuť podpísať 
zmluvu o vedení účtu alebo túto zmluvu môže vypovedať, pokiaľ by to pre ňu znamenalo 
neprimerané zaťaženie hospodárenia alebo ohrozenie jej stability. 

• Účty v Družstve sú členovi zásadne vedené na meno po splnení požiadavky na presnú 
identifikáciu člena príslušnými platnými dokladmi: 

a) Fyzické osoby a podnikajúce fyzické osoby: 
1. meno a priezvisko, 
2. adresa, 
3. dátum narodenia a rodné číslo, 
4. podnikajúce fyzické osoby musia ďalej doložiť identifikačné číslo.  

b) Právnické osoby: 
1. obchodné meno firmy,  prípadne názov, 
2. sídlo,  
3. identifikačné číslo, 
4. identifikáciu fyzických osôb, ktoré majú právo konať v mene právnickej osoby. 

• Anonymné vklady nesmie Družstvo prijímať. 
• Úročenie vkladov sa riadi platnými Obchodnými podmienkami. 
• Úvery sú uvoľnené k čerpaniu členom Družstva po splnení podmienok uvedených v zmluve 

o úvere. 
• Výška úveru a doba splatnosti úveru pre člena je vymedzená stanovami a vyhláškami vydanými 

v súlade so zákonom, ďalej je však rovnako závislá na štruktúre a výške zdrojov, kvalite 
zabezpečenia úveru, schopnosti dlžníka splácať a tiež na zhodnotení iných možných 
rozhodujúcích faktorov pri poskytnutí úveru. 

 Pri poskytnutí úveru sa vždy uzatvára písomná zmluva o úvere. 
 
 
 

XXI.   
Základné druhy vkladov a medze úročenia 

 
1. Vklady sú vedené ako: 

- bežné účty bez výpovednej lehoty, ktoré sú vo forme firemných alebo súkromných 
sporožírových, prípadne osobných účtov, 

- vkladové účty vo forme termínovaných vkladov alebo vkladných knižiek s možnosťou 
predčasného výberu (vklady s výpovednou lehotou), 

- vkladové účty vo forme termínovaných vkladov alebo vkladných knižiek bez možnosti 
predčasného výberu. 

2. Tieto základné druhy vkladov sú vedené s výpovednými lehotami maximálne do 10, slovami: 
desiatich, rokov a sú úročené do pätnásťnásobku dvojtýždennej reposadzby sadzby vyhlasovanej 
ČNB. Podrobnejšie podmienky stanovia Obchodné podmienky Družstva. 

3. Úročenie: 
a) Všetky zostatky všetkých účtov člena sú úročené denne. 
b) O úročení vkladov rozhoduje predstavenstvo Družstva na základe návrhu úverovej komise.  
Výška úrokovej sadzby môže byť v jednotlivých prípadoch stanovená aj individuálne. 

 
 

XXII.   
Druhy úveru a medze ich úročenia 

 
1. Úverové obchody sú členené predovšetkým z týchto hľadísk: 
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1.1 Podľa meny: 
- korunové úvery - úvery poskytnuté v Kč, 
- devízové úvery - úvery poskytnuté v zahraničnej mene. 

1.2 Podľa príjemcu úveru: 
- tuzemské úvery, 
- zahraničné úvery. 

1.3 Podľa doby trvania: 
- krátkodobé - s dobou splatnosti do 1, slovami: jedného, roka od prvého čerpania úveru, 
- strednodobé - s dobou splatnosti do 5, slovami: piatich, rokov od prvého čerpania úveru, 
- dlhodobé - s dobou splatnosti viac ako 5, slovami: päť, rokov od prvého čerpania úveru. 

1.4 Podľa účelu úveru: 
- podnikateľské 
- na prevádzkové účely, 
- na investície, 
- úvery spojené s privatizáciou alebo kapitálovou investíciou, 
- úvery na refinancovanie úverov poskytnutých klientovi JFÚ, 
- úvery na nákup cenných papierov a majetkových účastí; 
- spotrebiteľské; 
- zamestnanecké - poskytnuté zamestnancom Družstva; 
- debety na bežných účtoch. 

1.5 Podľa techniky poskytnuté: 
- bežné úvery, 
- operatívne úvery, 
- kontokorentné úvery, 
- konsorcionálne, 
- zmenkové. 

1.6 Podľa početnosti: 
- jednotlivé, 
- rámcové. 

2. Záruky: 
Družstvo poskytuje ručenie za pôžičky a úvery členov, a to: 
- platobné, 
- neplatobné. 

3. Úvery sú úročené v závislosti na dobe splatnosti, dobe členstva, miere zabezpečenia, účelu použitia 
úveru, miere využívania služieb Družstva. Miera úročenia je ďalej daná nákladovosťou prevádzky a 
vývojom hospodárenia Družstva, prípadne môžu byť dané zabezpečením stability alebo 
konkurencieschopnosti Družstva. Výška úrokovej sadzby nesmie presiahnuť stonásobok diskontnej 
sadzby vyhlasovanej ČNB. Výška úrokovej sadzby v jednotlivých prípadoch môže byť stanovená aj 
individuálne. O úročení úverov rozhoduje predstavenstvo Družstva na základe návrhu úverovej 
komisie. 

 
 

XXIII.   
Zásady zabezpečenia úverov 

 
1. Pri každom poskytovanom úvere je vyžadované zabezpečenie blanko- zmenkami A a B vystavenými 

dlžníkom s doložkou „bez protestu“ bez uvedenia sumy zmenky a dátumu splatnosti. Spôsob 
vyplnenia je uvedený v zmenkovom vyhlásení. 

2. Družstvo k zabezpečeniu svojich pohľadávok využíva tieto jednotlivé formy zabezpečenia alebo ich 
vzájomné kombinácie: 
• záložné právo k nehnuteľnostiam, 
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• záložné právo a prevod vlastníckeho práva k veciam hnuteľným, 
• záložné právo k cenným papierom, 
• záložné právo k pohľadávke, 
• záložné právo k ochrannej známke, 
• záložné právo k obchodnému podielu, 
• záložné právo k pohľadávke - termínovanému vkladu, 
• ručenie treťou osobou (ručiteľské prehlásenia, aval na zmenke), 
• zmenky, 
• bankové záruky, 
• vinkulácia poistenia pohľadávok v prospech Družstva (EGAP), 
• vinkulácia životného poistenia. 

3. O spôsobe zabezpečenia úveru (prípadne požiadavky na dozabezpečenie) rozhoduje v každom 
individuálnom prípade úverová komisia. 

 
 

XXIV.   
Fondy Družstva 

 
1. Družstvo zriaďuje tieto fondy: 

a) rizikový fond pri svojom vzniku na krytie rizík z poskytovánia úverov a záruk vo výške najmenej 10 
%, slovami: desať percent, ročného zisku po zdanení, a to až do doby, kedy výška rizikového fondu 
dosiahne čiastku 20 %, slovami: dvadsať percent, súhrnu nesplatených úverov a záruk poskytnutých 
Družstvom, 

b) rezervný fond. Ak nie je rezervný fond vytvorený už pri vzniku Družstva, vytvorí sa zo zisku po 
zdanení vykázaného v riadnej účtovnej závierke za účtovné obdobie, v ktorom sa prvýkrát  tento 
zisk vytvorí, a to vo výške 10%, slovami: desať percent, zo zisku po zdanení. Tento fond se ročne 
dopĺňa o čiastku vo výške najmenej 10 %, slovami: desať percent, zo zisku po zdanení, a to až do 
doby, kedy výška rezervného fondu dosiahne 20%, slovami: dvadsať percent, základného kapitálu. 
Služí na krytie strát a výkyvov hospodarení. 

2. O prípadnom zriadení ďalších fondov Družstva rozhodne na návrh predstavenstva členská schôdza. 
3. O prídele do jednotlivých fondov rozhoduje členská schôdza v súlade s právnymi predpismi a stanovami 

Družstva. 
4. O čerpání prostriedkov rozhoduje predstavenstvo, pritom je povinné dodržiavať  právné predpisy, 

stanovy a rozhodnutia členskej schôdze. 
 
 

XXV.   
Podmienky poskytovania informácií 

 
1. Každý člen má právo na bezodkladné poskytnutie úplných informácií o hospodárení Družstva a 

rozhodnutí jeho orgánov a oprávnených osôb, má právo nahliadnuť do poslednej účtovnej uzávierky 
za predchádzajúce obdobie. 

2. Informácie o hospodárení a návrh výročnej správy musí byť zaslaný členom aspoň jedenkrát ročne, vždy 
minimálne 30, slovami: tridsať, dní pred konaním členskej schôdze. 

3. Jednotlivé orgány sú členom povinné poskytovať informácie o svojej činnosti, pritom sú povinné 
rešpektovať práva a právom chránené záujmy členov a Družstva. Informácie sú poskytované na základe 
písomnej žiadosti, a to spravidla do 30, slovami: tridsiatich dní od doručenia žiadosti. 

4. Ak je Družstvo povinné podľa stanov alebo právnych predpisov  informovať všetkých členov, považuje 
sa  informovanie, ak stanovy alebo právne predpisy nestanovujú  inak, za riadne splnené vyvesením 
informácií na úradnej výveske v sídle Družstva a v jeho pobočkách. 

5. Podrobnosti o poskytovaní informácií stanoví predstavenstvo. 
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XXVI.   
Hospodárenie 

 
Družstvo hospodári v zmysle všeobecne platných právnych a účtovných predpisov a predpisov daných 
zákonom. Družstvo je povinné zostaviť za každé účtovné obdobie účtovnú závierku, ktorá musí byť overená 
auditorom, určeným členskou schôdzou v zmysle § 17 zákona č. 93/2009 Sb., o auditorech.  
 
 

XXVII.   
Poistenie vkladov 

 
1. Všetky družstevné záložne sú povinné účastniť sa systému poistenia pohľadávok z vkladov podľa časti 

trinástej zákona č. 21/1992 Sb., o bankách. 
2. Náhrada oprávnenej osobe zo systému poistenia pohľadávok z vkladov sa poskytuje v súlade s ust. § 41a 

a násl. zákona č. 21/1992 Sb., o bankách. 
 
 

XXVIII.   
Záverečné ustanovenia 

 
1. Vzťahy týmito stanovami neupravené sa riadia ustanoveniami Zákona a pokiaľ nie sú upravené týmto 

Zákonom, riadia sa ustanoveniami Obchodného zákonníka, prípadne inými všeobecne záväznými 
právnymi predpismi vzťahujúcimi sa k podnikaniu Družstva. Pokiaľ sa v týchto stanovách hovorí o 
družstevnej záložni, myslí sa tým subjekt vymedzený podľa § 1 ods 1 Zákona. 

2. Družstvo môže vzťahy neupravené týmito stanovami, prípadne upravené vo všeobecnej rovine, podrobne 
upraviť prijatím vnútorných predpisov, pritom tieto musia vychádzať zo všeobecne platnej právnej 
úpravy a týchto stanov. O prijatí vnútorných predpisov rozhoduje a tieto schvaľuje predstavenstvo. 

3. Predstavenstvo môže časť výkonu právomoci uvedených v bode 2. previesť na riaditeľa, pritom musí 
konkrétne vymedzit rozsah prevedených právomoci.  

 
 
V Ostrave dňa 18. 3. 2011 
 
 
 
Ing. David Rusňák, predseda predstavenstva …………………………………………………………… 
 
 
 
MVDr. Zdeněk Švancara, podpredseda predstavenstva……………………………………………… 
 
 
 
Radek Hradil, člen predstavenstva……………………………………………………………………… 


